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Il presente apparecchio può essere utilizzato da bambini a partire da 8 anni di età, persone con ridotte 
capacità fisiche o mentali, nonché persone con conoscenze ed esperienze limitate, a condizione che 
vengano supervisionati e abbiano ricevuto istruzioni per un utilizzo dell’apparecchio in sicurezza e 
siano consapevoli dei potenziali rischi.
I bambini di età inferiore a 3 anni devono essere tenuti a distanza dall’apparecchio, a meno che non 
siano sotto supervisione costante.
I bambini di età compresa tra 3 e 8 anni possono solo accendere o spegnere l’apparecchio, tuttavia 
solo se supervisionati o se hanno ricevuto istruzioni chiare per un utilizzo dell’apparecchio in sicurezza 
e sono consapevoli dei potenziali rischi, a condizione che l’apparecchio sia stato collocato e installato 
nella normale posizione di utilizzo. Bambini di età compresa tra 3 e 8 anni non devono inserire la 
spina nella presa, eseguire la pulizia o apportare modifiche alle impostazioni dell’apparecchio, né 
effettuare su quest’ultimo interventi di manutenzione normalmente eseguiti dall’utente. I bambini non 
devono giocare con l’apparecchio.
Se è necessario un nuovo cavo di alimentazione, ordinare il ricambio presso Brink Climate 
Systems B.V.  Per evitare situazioni di pericolo, i collegamenti alla rete danneggiati devono 
essere sostituiti esclusivamente da un esperto qualificato!

DA CONSERVARE VICINO ALL’APPARECCHIO

Renovent Sky 300 (Plus) Enthalpy
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1.1	 Composizione della fornitura
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Capitolo 1    Fornitura

Prima di iniziare l’installazione, controllare che l’apparecchio di ventilazione con recupero di calore sia completo e integro.
La fornitura dell’apparecchio di ventilazione con recupero di calore Renovent Sky 300 (Plus) Enthalpy comprende i seguenti compo-
nenti:

1:	 Apparecchio di ventilazione con recupero di calore tipo Renovent Sky 300
2:	 Set di staffe di montaggio comprensivo di:		 - 2 lamine
3:	 Set di collegamento canali comprensivo di;	 - 4 bocchette Ø150/ 160 mm
4:	 Libretto di istruzioni per l’installazione;		  - 1x Istruzioni per l’installazione
5:	 Set di collegamento comprensivo di;		  - Materiale di montaggio bocchette comprensivo di 16 viti di fissaggio
							       - Connettori : connettore a vite a 2 poli (eBus) e connettore a vite a 9 poli 
							         (solo nella versione Plus)
6:	 Manicotto di scarico della condensa e tappo terminale DN32

1

3

5

4

2

6



Post-riscaldatore elettrico 310671

Preriscaldatore elettrico (supplementare) 310681

Sdoppiatore RJ12 510472

Sensore CO2 tipo da quadro 532126

Selettore a 4 posizioni, bianco, con spia del filtro; da incasso; collegamento modulare. 2

1

3
540262

Trasmittente telecomando senza fili 2 posizioni (pila compresa) 532170

Trasmittente telecomando senza fili 4 posizioni (pila compresa) 532171

Ricevitore telecomando senza fili (per la versione a pile) 532172

Set di telecomando senza fili a 2 posizioni (1 trasmittente e 1 ricevitore) 532173

Set di telecomando senza fili a 4 posizioni (1 trasmittente e 1 ricevitore) 532174

Brink Air Control 510498
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1.2	 Accessori Renovent Sky 300 (Plus) Enthalpy

Capitolo 1   Fornitura



RH-sensore (sensore di umidita) 310657

Set di 1 filtro ISO Coarse 60% (G4) (1 pz)

F7G3 +F7 G4 +F7 2X G3 2x G4 G4 + Frame

532001

Set di 1 filtro ISO Coarse 60% (G4) e 1 filtro ISO ePM 1 50% (F7) (2 pz)

F7G3 +F7 G4 +F7 2X G3 2x G4 G4 + Frame

532002

Programma di assiste 531961

Demperunit 2 x Ø160 mm 422500

Demperunit 18 x Ø75 mm 422501

3131

600600642642

3131

649649642642
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Capitolo 1    Fornitura
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Capitolo 2    Applicazione

Il Renovent Sky 300 (Plus) Entahlpy di Brink è un’unità ven-
tilante con recupero del calore, dotato di ventilatori a basso 
consumo energetico che garantisce un rendimento del 95% e 
una capacità di ventilazione di 300 m3/h. 
Caratteristiche:
•	 regolazione a variazione continua delle quantità di aria per 

mezzo del Brink Air control (opzione).
•	 spia del filtro sul selettore/Brink Air control.
•	 un regolatore antigelo intelligente di nuova progettazione 

che garantisce il funzionamento ottimale dell’apparecchio 
anche in presenza di temperature esterne basse e che atti-
va, se necessario, il preriscaldatore opzionale.

•	 livello sonoro basso
•	 valvola bypass automatica in dotazione standard
•	 regolazione continua del flusso
•	 basso consumo energetico
•	 alto rendimento

Renovent Sky 300 è disponibile in due tipologie:
•	 “Renovent Sky 300 Enthalpy” 
•	 “Renovent Sky 300 Plus Enthalpy” 

Il Renovent Sky 300 Plus è dotato di una scheda di regolazione 
più versatile rispetto al Renovent Sky standard, offrendo quindi 
più opzioni di connessione.

Questo manuale contiene le istruzioni per l’installazione sia del 
Renovent Sky 300 Entahlpy sia del Renovent Sky 300 Plus 
Enthalpy.

Il Renovent Sky 300 (Plus) può essere montato sia a parete 
che a soffitto per mezzo delle staffe in dotazione. Per la posi-
zione corretta dei canali di collegamento e delle dimensioni si 
veda il §3.2.

All’ordinazione dell’apparecchio si deve indicare il tipo deside-
rato; è molto laborioso modificare la configurazione dell’appa-
recchio in un successivo momento.

Il Renovent Sky 300 viene fornito di fabbrica dotato di una spi-
na di alimentazione a 230V.

L’apparecchio non viene fornito un Brink Air control è anche 
possibile il collegamento di un semplice selettore a 4 posizioni.
In caso di collegamento di un selettore a 4 posizioni al po-
sto del Brink Air control le impostazioni dell’apparecchio 
si possono modificare soltanto con un laptop!

È anche possibile collegare una combinazione di Brink Air con-
trol e selettore.
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3.1	 Dati tecnici

 Renovent Sky 300 (Plus) Enthalpie

Tensione di alimentazione [V/Hz] 230/50

Grado di protezione IP20

Dimensioni (L x L x h) [mm] 1185 x 644 x 310

Diametro canale [mm] Ø150 / Ø160

Peso [kg] 42

Classe di filtrazione ISO Coarse 60% (G4)

Posizione ventilatore (impostazione di fabbrica)	
- sul Brink Air control Max.

	 	 	 - Selettore a 4 posizioni 1 2 3

Capacità di ventilazione [m3/h] 50 100 150 225 300

Resistenza ammessa del sistema di canali [Pa] 3 - 6 11 - 26 25 - 58 56 - 129 100 - 230

Potenza assorbita 
(preriscaldatore opzionale escluso) [W] 8,7 - 9,1 14,9 - 16,3 25,7 - 31,7 57,8 - 77,8 116,1 - 162,9

Corrente assorbita 
(preriscaldatore opzionale escluso) [A] 0,10 0,15 - 0,17 0,25 - 0,29 0,50 - 0,66 0,95 - 1,34

Massima corrente assorbita (compreso preriscaldatore 
attivato) [A] 6

Cos φ 0,39 0,42 0,45 - 0,47 0,50 - 0,51 0,53

Capitolo 3    Esecuzione

Potenza sonora Sky 300 (Plus) Enthalpy

Capacité de ventilation [m3/h] 100 150 225 300

Livello della 
potenza sonora Lw (A)

Pressione statica [Pa] 17 40 38 80 84 100 160 150 178

Emissione sonora dell’unità [dB(A)] 29 30 37 40 46 46 47 53 53

Canale “verso l’esterno” [dB(A)] 32 32 41 43 49 49 50 55 55

Canale “verso l’abitazione” [dB(A)] 43 44 51 53 60 61 62 69 68

Nella pratica la tolleranza dei valori è di 1 dB(A)



3.2	 Collegamenti e dimensioni

1 Verso l’abitazione

2 Verso l’esterno

3 Proveniente 
dall’abitazione

4 Proveniente 
dall’esterno

5 Collegamenti elettrici

3.3	 Grafico del ventilatore










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Capitolo 3    Esecuzione
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Attenzione: Il valore indi-
cato nel cerchietto rappre-
senta la potenza (in Watt) 
di ogni ventilatore



3.4	 Apparecchio aperto
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Capitolo 3    Esecuzione

1 Filtro dell’aria in uscita

2 Sensore della temperatura interna

3 Scambiatore di calore entalpico

4 Ventilatore di scarico

5 Vite di bloccaggio pannello anteriore 
(montata sul pannello anteriore)

6 Filtro dell’aria in entrata

7 Sensore della temperatura esterna

8 Bypass

9 Scheda di regolazione

10 Connettore X14

11 Ventilatore di immissione

12 Passaggio del cavo 230 V al post-riscaldatore o al 
preriscaldatore

13 Connettore a 9 poli (solo nella versione Plus)

14 Porta per l’assistenza

15 Collegamento 230V preriscaldatore

16 Connettore modulare per il selettore

17 Connettore eBus

18 Cavo di alimentazione 230V.

19 Cadere panelle di protezione

20 Striscia di montaggio

13

14

15

16

12

17

18

19

2

4
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3
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4.1	 Description

4.4 	 Versione Renovent Sky Plus Enthalpy

4.3	 Regolatore antigelo

L’apparecchio è consegnato pronto per l’installazione e funzio-
na in modo completamente automatico. L’aria viziata in uscita 
riscalda l’aria esterna fresca e pulita, garantendo quindi il ri-
cambio d’aria nei locali serviti e un notevole risparmio ener-
getico.

L’unità di regolazione ha quattro posizioni di ventilazione. 
Per ogni posizione può essere impostata la portata d’aria. Gra-
zie alla variazione continua del volume, la portata d’aria dei 
ventilatori di immissione e di scarico viene regolata indipen-
dentemente dalla pressione nei canali.

La valvola bypass in dotazione standard consente l’apporto di 
aria esterna non riscaldata, passando quindi oltre lo scambia-
tore di calore. Questa funzione è utile soprattutto d’estate per 
immettere aria fresca durante la notte. L’aria calda nell’abita-
zione verrà quindi ricambiata con aria esterna più fredda.

La valvola bypass si apre e si chiude automaticamente in pre-
senza di certe condizioni ambientali (si veda la tabella per le 
condizioni di bypass).
Il funzionamento della valvola bypass può essere imposta-
to per mezzo dei parametri 5, 6 e 7 del menu Impostazioni 
dell’apparecchio (si veda il capitolo 12).

Il Renovent Sky 300 Enthalpy oltre al tipo standard è anche di-
sponibile nella versione “Plus”. Nella versione Plus monta una 
scheda di regolazione diversa dotata di due connettori supple-
mentari (X14 & X15) offrendo così più opzioni di connessione 
per diverse applicazioni.

Il connettore a 9 poli presente solo nella versione Plus (colle-
gato con il connettore X15 sulla scheda di regolazione) si trova 
all’esterno dell’apparecchio. 

Quando un post-riscaldatore o un preriscaldatore supplemen-
tare viene collegato al connettore X14 (accessibile dopo aver 
aperto il pannello anteriore), l’installatore deve inserire un pas-
sacavo per il cavo da 230 volt. Per posizionare detto passa-
cavo (non in dotazione) è necessario rimuovere il tappo che 
chiude l’apposito foro.

Si veda il § 9 per ulteriori informazioni sui collegamenti dei con-
nettori X14 e X15 della scheda di regolazione versione Plus.
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4.2	 Condizioni di bypass

Capitolo 4    Funzionamento

Foro per il passacavo (per il cavo del post-riscaldatore / preri-
scaldatore supplementare) da montare a cura dell’installatore.

connettore 
a 9 poli

Valvola 
bypass 
aperta

-	 La temperatura esterna è superiore ai 7°C e
- 	 la temperatura esterna è più bassa rispetto a quella interna e
-	 la temperatura interna è superiore a quella impostata nel menu al parametro n. 5 (valore standard 24°C)

Valvola 
bypass 
chiusa

-	 La temperatura esterna è inferiore ai 7°C o
-	 La temperatura esterna è più alta della temperatura interna all’abitazione o
-	 la temperatura dell’aria in uscita è inferiore a quella impostata nel menu al parametro n. 5, diminuita della tem-

peratura impostata per l’isteresi (parametro n. 6) il cui valore di fabbrica è pari a 22°C (24,0°C meno 2,0°C).

Per evitare il congelamento dello scambiatore a temperature 
molto basse, il Renovent Sky è dotato di un regolatore antigelo 
intelligente. I sensori termici rilevano le temperature in entrata 
sullo scambiatore, attivando, se necessario, l’eventuale preri-
scaldatore. 

In questo modo la ventilazione rimane equilibrata anche a tem-
perature esterne molto basse. Qualora vi sia rischio di con-
gelamento dello scambiatore anche in presenza di uno o due 
preriscaldatori attivi, verrà generato uno squilibrio a variazione 
continua. 



5.1	 Installazione - informazioni generali
L’apparecchio deve essere installato in conformità a:
•	 i requisiti di qualità per i sistemi di ventilazione nelle abita-

zioni; 
•	 i requisiti di qualità per la ventilazione equilibrata nelle abita-

zioni;
•	 le norme per la ventilazione di abitazioni e condomini; 
•	 le norme di sicurezza per impianti a bassa tensione; 
•	 le norme per l’allacciamento allo scarico di acque reflue di 

abitazioni e condomini; 
•	 eventuali prescrizioni supplementari di fornitori d’energia locali;
•	 le istruzioni per l’installazione di Renovent Sky 300 (Plus) 

Enthalpy.
•	 Oltre ai requisiti di progettazione e alle raccomandazioni di 

installazione qui sopra riportati, occorre rispettare la norma-
tiva nazionale in materia di montaggio e ventilazione. 
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Capitolo 5    Installazione

5.2	 Montaggio dell’apparecchio
Il Renovent Sky 300 può essere montato direttamente a parete 
o a soffitto per mezzo delle staffe in dotazione.

Dato il peso dell’apparecchio, per l’installazione a 
parete o a soffitto sono richieste sempre due per-
sone!

Per evitare vibrazioni indesiderate, la parete/il soffitto deve 
essere pieno, con una massa minima pari a 200 kg/m2. Una 
parete di blocchi di calcestruzzo cellulare o una struttura me-
tallica non sono idonee! In tal caso bisogna rinforzarle con un 
rivestimento doppio o con profili supplementari. Inoltre, si deve 
tener conto dei seguenti accorgimenti:

•	 L’apparecchio deve essere montato in bolla.
•	 Sconsigliamo di montare l’impianto con recupero del calore 

in ambienti con un’umidità dell’aria superiore alla media (ad 
esempio nella stanza da bagno) per evitare la formazione di 
condensa all’esterno dell’impianto.

L’apparecchio è predisposto solo per montaggio 
a parete o a soffitto!

•	 L’apparecchio di ventilazione con recupero di calore deve 
essere installato in un locale isolato e protetto dal gelo per 
evitare tra l’altro il congelamento dello scarico della conden-
sa.

•	 In caso di montaggio di tubi flessibili, si deve tenere conto 
del fatto che in seguito il tubo deve poter essere sostituito.

•	 Lo spazio libero davanti all’apparecchio deve essere suffi-
ciente per la pulizia dei filtri e gli interventi di manutenzione 
(la porta deve potersi aprire).

•	 Evitare l’utilizzo di colle contenenti petrolio per collegare le 
condotte dell’aria.

•	 Le abitazioni con umidità da costruzione devono venire ven-
tilate naturalmente per un periodo di tempo sufficiente!

	 Montaggio a soffitto:
	 Lo spazio libero deve essere 1,8 m e sotto l’apparecchio 

almeno 70 cm; se non ci sono 70 cm di spazio libero dispo-
nibili, ad esempio in caso di montaggio sopra un soffitto a 
pannelli, assicurarsi che vi sia lo spazio sufficiente per aprire 
parzialmente e rimuovere il pannello anteriore. 

	 Per rimuovere il pannello anteriore occorre prima ri-
muovere la vite di bloccaggio sul cardine!

	 Assicurarsi che i filtri possano sempre venire rimossi senza 
trovare ostacoli, e quindi che non vi sia un telaio o simili 
all’altezza dei filtri!

	 Montaggio a parete:
	 Lo spazio libero davanti all’apparecchio deve essere di al-

meno 70 cm e lo spazio libero in verticale di almeno 1,8 m.

•	 Assicurarsi sempre che vi sia uno spazio libero di almeno 20 
cm sul lato dell’apparecchio dove si trovano i collegamenti 
elettrici in modo da garantire successivamente l’accesso a 
connettori e passaggi.

Canali dell’aria:
•	 I canali dell’aria devono essere montati a tenuta d’aria.
•	 I canali dell’aria da e verso l’abitazione devono essere dotati 

di un silenziatore.
•	 Per evitare trasmissione di rumore evitare di fissare i canali 

dell’aria sul manto di copertura.
•	 Per limitare il livello sonoro totale si raccomanda nel pro-

getto di limitare la pressione nel canale esterno a massimo 
100Pa alla portata di progettazione. In ogni caso nella pra-
tica tale pressione non deve superare i 150Pa.

•	 La velocità dell’aria non deve superare i 5m/s nei canali prin-
cipali e i 3,5m/s nei canali secondari.

•	 Per evitare fenomeni di condensazione sul canale dell’aria 
esterna in entrata e sul canale di scarico proveniente dal Re-
novent Excellent, è necessario applicare intorno ai canali, fino 
ai raccordi con l’apparecchio, una barriera al vapore esterna 
sui canali che arriva fino ai raccordi con l’apparecchio. Que-
sto tipo di isolamento non è richiesto qualora vengano utiliz-
zati tubi isolati termicamente.
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Capitolo 5    Installazione

5.2.1	 Montaggio dell’apparecchio a soffitto

Rimozione dell’apparecchio dalle staffe 
di montaggio.

650 mm

490 mm

200mm

min.50mm

min.25mm

min.25mm

1













Click!




3

2

4

6

5

4x

installare il manicotto e il terminale 
forniti sullo scarico condensa!
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Capitolo 5    Installazione

5.2.2 	 Rimozione dell’apparecchio dalle staffe di montaggio

Rimozione dell’apparecchio dalle staffe 
di montaggio.

4x







1

2

Click!

3

4

5

6





650 mm

490 mm
min.
25mm

200mm

min.
50mm

min.
25mm

installare il manicotto e il terminale 
forniti sullo scarico condensa!
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Capitolo 5    Installazione

5.3	 Collegamenti elettrici

5.3.1	 Collegamento del cavo di alimentazione

nr.1 nr.2

Cavi per il collegamento a cura dell’installatore 
(sezione minima cavo 0,34 mm2)

5.3.2	 Collegamento del Brink Air control

Il Brink Air control (opzionale) deve venire collegato al con-
nettore eBus. Questo connettore eBus a 2 poli (rimuovibile) è 

montato all’esterno dell’apparecchio (si veda anche il §10.1).

L’apparecchio è dotato di un cavo di alimentazione a 230 V.

Tenere conto del preriscaldatore da 1000 Watt opzionale; 
nel caso vengano collegati anche un post-riscaldatore o 
un preriscaldatore supplementare la potenza da collegare 
arriva a 2000 W.

Avvertenza
I ventilatori e la scheda di regolazione funzionano 
ad alta tensione. In caso di interventi di assistenza 
scollegare l’apparecchio dalla rete elettrica, estra-
endo la spina dalla presa.

L’apparecchio viene collegato alla tensione inserendo la spina del cavo di alimentazione in una presa a parete messa a terra e facil-
mente accessibile. L’impianto elettrico deve soddisfare le prescrizioni dell’ente fornitore d’energia.
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Capitolo 6    Display

6.1	 Accensione e spegnimento dell’apparecchio

6.2	 Descrizione generale del opzionale Brink Air control

Avvertenza 
Prima di effettuare manutenzione all’apparecchio, scollegare l’apparecchio dalla rete elettrica staccando la spina dalla 
presa.

Il display del Brink Air control riporta la modalità di funzionamento 
dell’apparecchio. Le impostazioni del software dell’unità di 
controllo di Renovent Sky possono essere visualizzate e 
modificate per mezzo dei pulsanti. 

Sul Brink Air control la lingua preimpostata è l’inglese. Da 
questo menu impoztazi oni del panello di commande si può 
modificare la lingua, §6.4.2.

230V / 50 Hz

> ± 25 sec

S1.01.01     

10.54 

Recuperi - Calore -
Ventilazione

01.03.16

08:00 17:00     -

10.54 

Recuperi - Calore -
Ventilazione

01.03.16

08:00 17:00     -

2

3

4

5

1

 Manopola di 
regolazione

Premendo la ‘manopola di regolazione destra’ si 
entra nel Menu principale dell’apparecchio Sky 
(§6.4).

 Pulsante Invio Per mezzo del pulsante ‘Invio’ ( ) () si esce dal 
menu selezionato.


Impostazioni & 
attivazione 
Programma 

Con questo pulsante ( ) () si sceglie il tipo di 
programma preimpostato, le impostazioni di fasce orarie 
e relativi flussi d’aria.


Pulsante 
comandi 
manuali

Dopo aver premuto il pulsante comandi manuali ( ) 
si può ‘bypassare’ il programma preimpostato. Sul 
display compare il messaggio ‘manuale’ al posto della 
fascia oraria in atto. L’apparecchio continua a 
funzionare in modalità manuale fino a quando non 
viene premuto il pulsante ’Invio’( ) .


Bypassare il 
programma 
preimpostato

Dopo aver premuto il pulsante ( ) compare la 
schermata principale temporanea; qui, con la 
manopola di regolazione destra, si può regolare 
manualmente il flusso d’aria durante 1 ciclo orario.

Opzionale Brink Air ControlOpzionale Brink Air Control
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Capitolo 6    Display

Nella modalità normale di funzionamento di Renovent Sky 
il display del Brink Air control visualizza un certo numero 
di dati:

 Indicatore di portata, 

 Simbolo della connessione eBus

 Simbolo del ventilatore 

 Simbolo di guasto 

 Allarme filtro 

 Fascia oraria

 Ora corrente

 Data corrente (giorno/mese/anno)

➀
Il display del Brink Air control visualizza tramite un istogramma (indicatore di portata) la portata di ventilazione in atto (si veda 
la tabella sottostante).

Indicatore di portata  selettore a 4 posizioni

I ventilatori di immissione e di estrazione girano a 50 m3/h o sono fermi 
(parametro n. 1)

1 I ventilatori di immissione e di estrazione girano alla velocità della posizione 1 
(parametro n. 2).

2 I ventilatori di immissione e di estrazione girano alla velocità della posizione 2 
(parametro n. 3)

3 I ventilatori di immissione e di estrazione girano alla velocità della posizione 3 
(parametro n. 4)

➁
Il simbolo dell’eBus compare quando la connessione eBus è attiva; se non è visibile, la comunicazione tra il Brink Air control 
e l’apparecchio Sky non è possibile.

➂ Il simbolo del ventilatore compare quando i ventilatori dell’apparecchio sono in funzione.

➃ Il simbolo di guasto compare quando si verifica un guasto nell’apparecchio. 

➄ Quando compare la scritta “Filtro” sul display del Brink Air control è necessario pulire o sostituire i filtri nell’apparecchio.

Indica in quale intervallo di tempo (preprogrammato) si trova l’apparecchio.
Quando viene usato il pulsante comandi manuali () o bypassare temporaneamente il programma preimpostato ( ) scom-
pare la visualizzazione della fascia oraria e compare il messaggio “manuale”. Quando la portata del ventilatore viene tempo-
raneamente modificata ruotando la manopola di regolazione destra scompare la visualizzazione della fascia oraria e compare 
il messaggio “temporaneo”.

➅

➆ Qui viene indicata l’ora effettiva. La corretta impostazione dell’ora esatta è importante per il funzionamento dell’apparecchio.

➇ Qui viene indicata la data effettiva.

6.3	 Schermata iniziale sul Brink Air control

10.54 01.03.16

Filtro

Recupero o calore 
Ventilazione

08:00 17:00     - 6

1

7 2 3 8

4

5
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Capitolo 6    Display

10.56

Menu Pricip.

01.03.16

Informazioni apparecchio

Inpostazioni di base

Installatore

6.4	 Menu principale

Premendo la manopola di regolazione destra sul Brink Air 
control si entra nel MENU PRINCIPALE (Main menu).
Dal menu principale, per mezzo della manopola di regolazione 
destra, si può scegliere tra 3 menu disponibili (selezionare 
ruotando e confermare premendo):

	 - Informazioni apparecchio §6.4.1 (Device information)
	 - Impostazioni di base §6.4.2 (Basic settings)
	 - Installatore §6.4.3 (Installer)

Premendo il tasto invio ( ) si può nuovamente uscire dai 
menu selezionati; se non si utilizza il pulsante invio ( ) il 
display torna alla schermata principale circa 5 minuti dopo 
l’ultimo comando dato.

MENU PRINCIPALE

10.54 

Recuperi - Calore -
Ventilazione

01.03.16

08:00 17:00     -

10.56

Menu Princip.

01.03.16

Informazioni apparecchio

Impostazioni di base

Installatore

SCHERMATA PRINCIPALESCHERMATA PRINCIPALE
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Capitolo 6    Display

Ruotando la manopola di regolazione destra selezio-
nare il menu “Informazioni apparecchi” dal menu prin-
cipale e confermare la scelta premendo la manopola di 
regolazione destra.
Da questo menu si può selezionare uno degli apparec-
chi, qualora ne siano allacciati più di uno; qualora sia 
allacciato solo un apparecchio Sky, selezionare l’appa-
recchio recupero calore:

-	 Recupero calore

Ruotando la manopola di regolazione destra si posso-
no visualizzare diversi valori correnti. Non è possibile 
modificare valori o impostazioni da questo men.

Premendo il tasto invio ( ) () si può nuovamente uscire 
dai menu selezionati; se non si utilizza il pulsante invio 
( ) il display torna alla schermata principale circa 5 
minuti dopo l’ultimo comando dato. 

6.4.1	 Menu Informazioni apparecchi

10.56

Menu Princip.

01.03.16

Informazioni apparecchio

Impostazioni di base

Installatore

10.57

Informazioni apparecchio

01.03.16

Recupero calore

10.58

Info Recupero calore-Ventilazione

01.03.16

Press. Entrada  0.0 Pa

Press. Uscita   0.0 Pa

Portate imm.   0 m³/h

Portate d’aria   0 m³/h

T Abitazione           20.0 °C  

T Esterno           15.3 °C

RH               0.0 %

CO2-Sensor 1          0

CO2-Sensor n.2          0

CO2-Sensor n.3          0

CO2-Sensor 4n.          0

10.54 01.03.16

Info Recupero-calore-Ventilazione
Press.Entrata   0.0 Pa

Press.Uscita   0.0 Pa
Portate imm.   0 m³/h
Portate d’aria   0 m³/h
T Abitazione           20.0 °C  
T Esterno           15.3 °C
RH               0.0 %

10.54 

Recuperi - Calore -
Ventilazione

01.03.16

08:00 17:00     -



  




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Capitolo 6    Display

Ruotando la manopola di regolazione destra seleziona-
re il MENU IMPOSTAZIONI DI BASE (Setting menu control 
unit) dal menu principale e confermare la scelta premen-
do la manopola di regolazione destra. Da questo menu è 
possibile scegliere tra i cinque menu sottostanti:

-	 Lingua
-	 Ora
-	 Data
-	 Illuminazione di fondo
-	 Tasto blocco

AA 	 Lingua 
	 Da questo menu si può modificare la lingua; sul Brink 
Air control la lingua preimpostata è l’inglese.

	

BB 	 Ora
	 In questo menu bisogna impostare l’ora esatta.

	 L’ora viene sempre espressa nel formato 0-24.

CC 	 Data
	 In questo menu bisogna impostare la data corrente 
indicare il giorno, il mese e l’anno.

DD 	 Illuminazione di fondo
	 Da questo menu si può regolare l’illuminazione di 
fondo del display 

EE 	 Tasto blocco
	 In questo modo si possono evitare un uso indesidera-
to e la modifica delle impostazioni.

	 Si attiva 1 minuto dopo l’ultima impostazione effettua-
ta.

	 Sbloccare la tastiera momentaneamente tenendo 
premuta la manopola di regolazione destra 3 se-
condi ! 

	 Sblocco definitivo modificando l’impostazione 
nell’apposito menu.

10.58

Impostazioni di base

01.03.16

Lingua

Ora

Data

Illuminazione di fondo

Tasto blocco

  

10.56

Menu Pricip.

01.03.16

Informazioni apparecchio

Inpostazioni di base

Installatore

10.58

Impostazioni di base

01.03.16

Lingua

Ora

Data

Illuminazione di fondo

Tasto blocco

10.59 01.03.16

Ora

10:59:00
SS

MM

UU

10.58

Impostazioni di base

01.03.16

Lingua

Ora

Data

Illuminazione di fondo

Tasto blocco

10.59 01.03.16

Data

01.03.16
JJ

MM

DD

10.58

Impostazioni di base

01.03.16

Lingua

Ora

Data

Illuminazione di fondo

Tasto blocco

10.59 01.03.16

Illuminazione di fondo

10%

Standard: 10%
Zona: 5 - 15%

10.58 01.03.16

Impostazioni di base

Lingua

Ora

Data

Illuminazione di fondo

Tasto blocco

10.59 01.03.16

Illuminazione di fondo

10%

Standard: 10%
Zona: 5 - 15%

10.56 01.03.16

Lingua

ITALIANO

Standard: ENGLISH













10.54 

Recuperi - Calore -
Ventilazione

01.03.16

08:00 17:00     -



6.4.2	 Menu Impostazioni di base
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6.4.3	 Menu Installatore

Ruotando la manopola di regolazione destra selezio-
nare il MENU INSTALLATORE (Setting appliance) dal 
menu principale e confermare la scelta premendo la 
manopola di regolazione destra.
Da questo menu si può selezionare uno degli appa-
recchi, qualora ne siano allacciati più di uno; qualora 
sia allacciato solo un apparecchio Sky, selezionare 
l’apparecchio recupero calore:

-	 Recupero calore
10.57

Installatore

01.03.16

Recupero calore

10.56

Menu Princip.

01.03.16

Informazioni apparecchio

Impostazioni di base

Installatore

10.54 

Recuperi - Calore -
Ventilazione

01.03.16

08:00 17:00     -




10.56

Installatore recupero calore

01.03.16

Impostazioni apparecchio

Impostazioni fabbr.



10.56 01.03.16

Installatore recupero calore
Impostazioni apparecchio

Attendre
caricam data.



  



10.56

Installatore recupero calore

01.03.16

Impostazioni apparecchio

Impostazioni fabbr.



ca. ca. 
10 sec10 sec

10.56 01.03.16

Installatore recupero calore
Impostazioni apparecchio

Portata d’aria 0
Portata d’aria 1
Portata d’aria 2
Portata d’aria 3
Temp.bypass
Ist. Bypass
Funzionamento valvola bypass
R + RCD
Squilibrio ammesso

Riscal. suppl.
Temperatura post-riscaldatore
V1 Selezione ingresso 1
V1 tensione min. 
V1 tensione max.
CN1 Condizione ingresso 1
CN1 Modalita ventilatore di immisio 
CN1 Modalita ventilatore di scarico
V2 Selezione ingresso 2
V2 tensione min. 
V2 tensione max. 
CN2 Condizione ingresso 2
CN2 Modalita ventilatore di immissi
CN2 Modalita ventilatore di  scarico
Scambiatore di calore aria-terra
Temperatura minima AWT
Temperatura massima AWT 
RH Sensor 
Sensibilita  sensore RH
eBus Sensori CO2
Min.sensore CO2-n.1
Max.sensore CO2-n.1
Min.sensore CO2-n.2
Max.sensore CO2-n.2
Min.sensore CO2-n.3
Max.sensore CO2-n.3
Min.sensore CO2-n.4
Max.sensore CO2-n.4
Portate Offset
Posizione standard sellettore

Squilibrio fisso

  

Da questo menu è possibile sceglie-
re tra i 2 menu sottostanti:
	 A Impostazioni apparecchio
	 B Impostazioni fabbrica

AA

Impostazioni apparecchio
Selezionando ‘Impostazioni appa-
recchio’ si entra nell’elenco di tutti 
i parametri dell’apparecchio, come 
descritto al capitolo 12. Da questo 
menu è possibile leggere e, se ne-
cessario, modificare detti valori.

Impostazioni non corrette 
possono pregiudicare il 
funzionamento dell’appa-
recchio!

BB 	

Impostazioni fabbrica
Selezionando ‘Impostazioni fabbr.’ i 
valori di tutti i parametri vengono ri-
portati a quelli preimpostati dalla fab-
brica. Inoltre vengono cancellati tutti 
i messaggi di guasto



AA BB

  


10.56 01.03.16

Installatore recupero calore
Torna alle impostazoni di fabbrica?

No Si

  


10.56 01.03.16

Installatore recupero calore
Impostazioni fabbr.

Impostazioni di fabbrica ripristir

  


10.59 01.03.16

Portata d’aria 0

50m³/h

Standard: 50 m³/h
Zona: 0 or 50 m³/h
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Capitolo 7     Guasti

Quando l’unità di controllo rileva un guasto, sul display del 
Brink Air control compare il simbolo a chiave, eventualmente 
accompagnato da un codice.

7.1	 Analisi dei guasti

Avvertenza 
Prima di effettuare manutenzione all’apparecchio, scollegare l’apparecchio dalla rete elettrica staccando la 
spina dalla presa.

In presenza di un guasto di blocco, l’apparecchio non 
funzionerà più. Sul display (permanentemente illuminato) 
compare il simbolo di guasto (chiave) accompagnato da un 
codice. La spia rossa sul selettore (se presente) lampeggia. 
In questo caso si deve contattare l’installatore per rimediare al 
problema. Un guasto di blocco non può essere risolto togliendo 

l’apparecchio dalla tensione: occorre prima rimediare al guasto.
L’apparecchio rimane in questo stato fino a quando non verrà 
risolto il problema. Successivamente l’apparecchio effettuerà 
un ripristino automatico e il display tornerà alla modalità 
normale di funzionamento.

In presenza di un guasto che non provoca il blocco, 
l’apparecchio continua a funzionare (in modo limitato).
Sul display compare tuttavia il simbolo di guasto (chiave).
Il menu “Messaggi” riporta questo guasto.

Guasto di blocco

Guasto che non provoca il blocco

10.54 01.03.16

Filtro

Recupero o calore 
Ventilazione

08:00 17:00     - 

10.59 01.03.16

Messaggi
Recupero calore - Ventilazione

Elenco guasti verificatisi

2x2x


2x2x

10.59 01.03.16

Messaggi
Master

Elenco guasti verificatisi
E103

10.59 

Recupero o calore -
Ventilazione

01.03.16

E104

Resettare 
elenco 
guasti



10.59 01.03.16

Messaggi
Recupero calore - Ventilazione

Elenco guasti verificatisi

2x2x


2x2x

10.59 01.03.16

Messaggi
Master

Elenco guasti verificatisi
E104

Resettare 
elenco 
guasti

Mon day
08:30

08:00 - 23:00     

G : 1
23/01/12

E104
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7.2	 Codici d’errore

Codice 
d’errore Causa Intervento apparecchio Intervento installatore

E100

Guasto del sensore 
di pressione del ven-
tilatore di immissione.
Tubi rossi di pressio-
ne otturati o “piegati”.

-	 Passa al regime stabilizzato del numero di 
giri.

-	 Con una temperatura esterna inferiore allo 
0°C, si accende il preriscaldatore (se colle-
gato).

•	 Togliere la tensione dall’apparecchio
•	 Controllare che i tubi rossi di pressione 

(compresi i relativi raccordi) non siano 
sporchi, piegati o danneggiati.

E101

Guasto del sensore 
di pressione del ven-
tilatore di scarico.
Tubi blu di pressione 
otturati o “piegati”.

-	 Passa al regime stabilizzato del numero di 
giri.

-	 Con una temperatura esterna inferiore allo 
0°C, si accende il preriscaldatore (se colle-
gato).

•	 Togliere la tensione dall’apparecchio
•	 Controllare che i tubi blu di pressione 

(compresi i relativi raccordi) non siano 
sporchi, piegati o danneggiati.

E103 Guasto della valvola 
bypass.

-	 Nessuno.
	 (Tensione troppo bassa → motore passo 

passo non collegato correttamente o gua-
sto; tensione troppo alta → corto circuito 
nel cablaggio o nel motore passo passo)

•	 Togliere la tensione dall’apparecchio
•	 Controllare il collegamento del motore pas-

so passo; sostituire il cablaggio o il motore 
passo passo 

E104 Guasto del ventilato-
re di estrazione.

-	 Disattivazione di entrambi i ventilatori.
-	 Disattivazione del preriscaldatore (se colle-

gato).
-	 Se applicabile: Disattivazione del post-

riscaldatore.
-	 Tentativo di riavviamento ad intervalli di
 	 5 minuti.

•	 Togliere la tensione dall’apparecchio
•	 Sostituire il ventilatore di scarico
•	 Collegare l’apparecchio all’alimentazione; il 

guasto è stato resettato automaticamente.
•	 Controllare il cablaggio

E105 Guasto del ventilato-
re di immissione.

-	 Disattivazione di entrambi i ventilatori.
-	 Disattivazione del preriscaldatore (se colle-

gato).
-	 Se applicabile: Disattivazione del post-

riscaldatore.
-	 Tentativo di riavviamento ad intervalli di 
	 5 minuti.

•	 Togliere la tensione dall’apparecchio
•	 Sostituire il ventilatore di immissione
•	 Collegare l’apparecchio all’alimentazione; il 

guasto è stato resettato automaticamente.
•	 Controllare il cablaggio

E106
Guasto del sensore 
che rileva la tempe-
ratura esterna.

-	 Disattivazione di entrambi i ventilatori.
-	 (Disattivazione del preriscaldatore (se colle-

gato).
-	 La valvola bypass si chiude e viene blocca-

ta.

•	 Togliere la tensione dall’apparecchio
•	 Sostituire il sensore della temperatura 

esterna
•	 Collegare l’apparecchio all’alimentazione; il 

guasto è stato resettato automaticamente.

E107
Il sensore termico 
che rileva la tem-
peratura interna è 
guasto. 

-	 La valvola bypass si chiude e viene blocca-
ta.

•	 Togliere la tensione dall’apparecchio
•	 Sostituire il sensore della temperatura 

interna

E108
Se presente: guasto 
del sensore che ri-
leva la temperatura 
esterna.

-	 Disattivazione del post-riscaldatore.
-	 Se applicabile: disattivazione dello scam-

biatore aria-terra.
•	 Sostituire il sensore della temperatura 

esterna

E109 Guasto sul CO2 -sen-
sore collegato -	 Apparecchio continua a funzionare

•	 Togliere la tensione dall’apparecchio.
•	 Sostituire il CO2-sensore; corretta regola-

zione dei dipinti del nuovo CO2-sensore .
•	 Collegare l’apparecchio all’alimentazione; il 

guasto è stato resettato automaticamente.

E111 Se presente: RH 
sensore difettosa -	 Apparecchio continua a funzionare •	 Togliere la tensione dall’apparecchio.

•	 Sostituire il sensore RH

Impostazione errata 
dei dip-switch sulla 
scheda di controllo.

-	 L’apparecchio non reagisce; non viene atti-
vata nemmeno la spia rossa sul selettore.

•	 Mettere le levette dei dip-switch nella posi-
zione corretta. (si veda il § 9).

Attenzione!
Se non funziona la posizione 2 del selettore, il connettore modulare del selettore non è collegato correttamente. 
Tagliare uno dei connettori RJ del selettore e montare un nuovo connettore, invertendo la sua posizione rispetto a quella precedente. 
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8.1	 Mantenuta da user

Il filtro deve essere pulito quando sul display del Brink Air con-
trol compare la scritta “FILTER” o, in presenza di un selettore 
con spia del filtro, quando si accende la spia rossa presente 
sul selettore.
I filtri devono essere sostituiti ogni sei mesi.

Non è consentito usare l’apparecchio senza filtri!

Capitolo 8    Manutenzione

1

10.54 

Recupero calore -
Ventilazione

01.03.16

Filtro

08:00 17:00     -

10.54 

Recupero calore
Ventilazione

01.03.16

Filtro

08:00 17:00     -

10.54 01.03.16

Recupero calore -
Ventilazioni

Manuale

Filtro

10.54 01.03.16

Recupero calore -
Ventilazioni

Manuale

Filtro

10.54 01.03.16

Recupero calore -
Ventilazioni

Manuale

Filtro

10.54 01.03.16

Recupero calore -
Ventilazioni

Manuale

Filtro

ca. 10 sec.ca. 10 sec.

A

B
A

3

2 Filtro dell’aria in uscita 
ISO Coarse 60% (G4)

Filtro dell’aria in entrata 
ISO Coarse 60% (G4) / 
ISO ePM 1 50% (F7)
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10.54 01.03.16

Recupero o calore -
Ventilazione

Manuale

Filtro

10.54 01.03.16

Recupero o calore -
Ventilazione

08:00 17:00     -

10.54 01.03.16

Recupero o calore -
Ventilazione

Manuale

Filtro

10.54 01.03.16

Recupero o calore -
Ventilazione

08:00 17:00     -

Capitolo 8    Manutenzione

4 5

6

5 sec.
Resettare la spia del filtro

A

B

A

B

Click!

Un reset del filtro può essere fatto anche con l’interruttore a 4 vie 
commutando 4 volte (a velocità normale) tra la posizione 1 e 0 o 
0 e 1. Un reset del filtro riuscito è confermato da un breve lampeg-
gio del LED rosso.
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8.2	 Mantenuta da installer

Aprire il pannello anteriore (eventualmente lo si 
può toglieredai cardini).

Capitolo 8    Manutenzione

1

3x

2

3

5

5

4

A

BA

3

2

1

Gli interventi di manutenzione dell’installatore consistono nella pulizia dello scambiatore e dei ventilatori. 
A seconda delle condizioni di funzionamento, questi interventi devono essere eseguiti ad intervalli di circa 3 anni.
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Capitolo 8    Manutenzione

In caso di montaggio a soffitto rimuovere con caute-
la il contenitore della condensa; può esserci ancora 

Controllare regolarmente la presenza di eventuale 
sporco sullo scambiatore di calore e pulirlo se ne-
cessario.Almeno una volta all’anno pulire lo scambi-
atore di calore per preservarne l’efficienza latente.

In caso di imbrattamento moderato è possibile 
lavare lo scambiatore con acqua di rubinetto calda 
(max. 60°C), prestando attenzione. Se necessario, 
è possibile aggiungere un detergente delicato. Con-
sigliamo detergenti delicati per membrane tessili 
normalmente disponibili in commercio. Gli scambi-
atori di calore a piastre entalpiche devono essere 
puliti prestando particolare attenzione per evitare di 
danneggiare le membrane. Non utilizzare idropuli-
trici ad alta pressione – potrebbero danneggiare le 
membrane.

Asciugatura dopo il lavaggio:
posizionare lo scambiatore in modo che l’acqua 
possa fuoriuscire naturalmente da quest’ultimo, 
non scuoterlo né forzare la fuoriuscita dell’acqua. 
Cambiare posizione allo scambiatore per consen-
tire all’acqua di fuoriuscire completamente. Lasci-
are asciugare lo scambiatore all’aria finché risulta 
completamente asciutto.





7

9

10

max.60 ºC

6

2x

6x

8
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Capitolo 8    Manutenzione

12
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Capitolo 8    Manutenzione

Resettare la spia del filtro; si veda il §8.1 punto 6
Per mezzo del pulsante ‘Invio’ ( ) si esce dal menu per 
tornare alla modalità normale di funzionamento.

10.54 

Recuperi - Calore -
Ventilazione

01.03.16

08:00 17:00     -

3x

17 19

20

> ± 25 sec

S1.01.01     

21

Click!

18
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9	 Schemi di connessione

C1 C2 C3 C5 C6 C7 C10 C11

marrone blu verde/giallo bianco nr.1 nr.2 verde giallo

A B C D E F G H J

posizione 
dell ’interruttore

pre-
riscaldatore

Sensore 
della temp. 

esterna

Scheda di 
regolazione

Ventilatore di 
immissione

Ventilatore 
di scarico

Sensore della 
temperatura 

interna

Porta per 
l’assistenza

Motore val-
vola bypass

Solo nella versione PlusSolo nella versione Plus

Capitolo 9    Schemi elettrici

K L M N O P Q R Z
Brink Air 
Control

(opzione)
non applicabile post-

riscaldatore
Uscita 
0-10V

sensore postri-
scaldatore 24V. all’ingresso 

0-10V

contatto di 
commutazi-
one esterno

RH-sensore
(opzione)

D

C
6

C
7

L Z

C
6

C
7

SkySky
300300

SkySky
300300
PlusPlus
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Capitolo 10    Accessori schemi elettrici

10.1	 Collegamento dei connettori

1 2 3 4 5 6 7 8 9

1 2

1

2

3

4

5

6

7

1 Cavo alimentazione di rete 230V.

2 Connettore eBus

3 Connettore modulare per la regolazione dei giri

4 Connettore per il preriscaldatore

5 Porta per l’assistenza

6 Connettore a vite a 9 poli (solo nella versione Plus)

7 Passaggio del cavo

10.2	 Collegamento accessori

Attenzione:
in caso di utilizzo di più telecomandi, il funzionamento dell’apparecchio sarà sempre determinato dal telecomando dove è impostata la 
velocità più alta del ventilatore.
Con il selettore a 4 posizioni si può attivare anche la funzione boost, della durata di 30 minuti, mantenendo il selettore nella posizione 3 
per meno di 2 secondi per poi riportarlo subito nella posizione 1 o 2. La funzione boost si resetta mantenendo il selettore nella posizione 
3 per più di 2 secondi o mettendo il selettore nella posizione di assenza ( ).

E2387_4-A.pdf   13-12-2011   15:03:56 E2387_4-A.pdf   13-12-2011   15:03:56

Max 6
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Capitolo 10    Accessori schemi elettrici

10.4	 Collegamento in rete degli apparecchi Renovent Sky 300

L’impostazione del parametro 29 & 30 (§12)

Passaggio del 
cavo

X4X4

10.3	 Posizionamento RH (umidità)-sensore

1 2 3

Gli apparecchi ‘slave’ devono venire impostati come tali prima 
di collegare in rete gli apparecchi tramite eBus! Per impostare 
gli apparecchi “slave” consultare il manuale fornito insieme al 
programma di assistenza. Per ogni apparecchio ci deve essere 
una presa a parete separata di 230 volt.

Per motivi di polarità, nel collegamento del Brink Air control 
alla porta eBus, i contatti n. 1 devono essere collegati tra loro. 
Lo stesso vale per i contatti n. 2. Massimo 10 apparecchi (1 
Master + max. 9 Slave).

Slave BCSMaster 

Slave 1
C1

nr.1 nr.2

Master

4
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Capitolo 10    Accessori schemi elettrici

10.6	 Collegamento post-riscaldatore o preriscaldatore supplementare

10.5	 Collegamento per preriscaldatore

Il post-riscaldatore o il preriscaldatore supplementare (Solo Solo 
nella versione Plus)nella versione Plus) vengono collegati al connettore X14; solo 
il post-riscaldatore è anche dotato di un sensore termico che 
deve essere collegato al connettore a 9 poli presente solo nella 
versione Plus n. 7 e n. 8.

In presenza di un post-riscaldatore o di un preriscaldatore 
supplementare selezionare il parametro 12 (e nel caso di un 
preriscaldatore supplementare anche il parametro n. 13). Per 
ulteriori informazioni sul montaggio del post-riscaldatore o del 
preriscaldatore supplementare, si rimanda alle istruzioni di 
montaggio del produttore.

L’impostazione del parametro 11 (§12)

X14

*)*)
Passacavo da montare a cura dell’instal-
latore (non in dotazione) per il passaggio 
del cavo 230 volt del post-riscaldatore o 
del preriscaldatore supplementare.

7 & 87 & 8

III
I

II
IV



230V230V
50Hz50Hz

III

I

IV
II



230V230V
50Hz50Hz

230V230V
50Hz50Hz

**))

Sensore termico post-riscaldatore 7 - 8.

1 2 3 4 5 6 7 8 9

X14X14

X14

1 2 3 4 5 6 7 8 9

   L’impostazione del parametro 12 & 13 (§12).
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10.7	 Esempio dello scambiatore di calore geotermico

15°C

10°C

3°C

0°C

Ⅰ

Ⅲ

Ⅱ

Ⅳ

Ⅳ

Ⅰ

Ⅲ

Ⅱ

Ⅳ

Ⅳ

By
pa

ss
By

pa
ss

A

30°C

25°C

Ⅰ

Ⅲ

Ⅱ

Ⅳ

Ⅳ

Ⅰ

Ⅲ

Ⅱ

Ⅳ

Ⅳ

By
pa

ss
By

pa
ss

B

L’impostazione del parametro 26, 27 & 28 (§12)

Capitolo 10    Accessori schemi elettrici

AA Temperatura minima

BB Temperatura massima

Ⅰ Verso l’abitazione

Ⅱ Verso l’esterno

Ⅲ Proveniente dall’abitazione

Ⅳ Proveniente dall’esterno
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10.8	 Collegamento di un contatto di commutazione esterno

È possibile collegare al Renovent Sky Plus un contatto di com-
mutazione esterno (ad es. un interruttore o un contatto di relé). 

Qualora sia necessario creare un secondo ingresso per un 
contatto di commutazione esterno, è possibile riprogrammare 
i poli n. 3 e n. 4.

L’impostazione del parametro 16, 17 & 18 (§12)

Collegamento n. 1 e n. 2 standard per contatto di com-
mutazione esterno, il collegamento n.3 e n.4 possono 
anche venire usati come contatto di commutazione 
esterno (optional).

Capitolo 10    Accessori schemi elettrici

10.9	 Collegamento all’ingresso 0-10V

È possibile collegare al Renovent Sky Plus un dispositivo 
esterno con comando 0-10 Volt.

I poli X15-3 e X15-4 sono impostati standard come ingresso 
0-10V che è attivo nella configurazione standard. 

L’impostazione del parametro 20, 21 & 22 (§12)

Collegamento n. 3 e n. 4 ingresso standard 0-10 volt; 
uso opzionale del collegamento n.1 e n.2 come ingres-
so 0-10 volt.

1 2 3 4 5 6 7 8 9

1 2 3 4 5 6 7 8 9
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11.1	 Esploso

Capitolo 11     Assistenza

11.2	 Pezzi di ricambio

All’ordinazione dei pezzi di ricambio, è necessario che venga-
no indicati il codice dell’articolo (si veda l’esploso), il tipo di 
apparecchio di ventilazione con recupero di calore, il numero di 
serie, l’anno di produzione e il nome del particolare.

N. B.:
Il tipo di apparecchio, il numero di serie e l’anno di produzio-
ne sono indicati sulla targhetta applicata all’esterno dell’appa-
recchio (accanto ai collegamenti elettrici).

Esempio
Tipo di apparecchio : Renovent Sky 300 (Plus) Enthalpy
Numero di serie : 422030249999
Anno di produzione : 2024
Particolare : Ventilatore
Codice dell’articolo : 531774
Quantità : 1

1 2 3 4 5 6

7321 891011 12

13
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Capitolo 11     Assistenza

Nr. Descrizione degli articoli Codice d’articolo

1 Bocchette 160/150 (4 pz) 532004

2 Ventilatore (1 pz.) 531774

3 Sensore termico NTC 10K (1 pz.) 531775

4 Scambiatore di calore entalpico 532060

5 Pannello anteriore con cardini 532007

6 Set alloggiamento filtro (2 pz.) 532005

7 Set filtri 2x ISO Coarse 60% (G4) ( tipo standard) 532000

8 Motore valvola bypass 531778

9 Valvola bypass 531779

10 Scheda di regolazione UWA-01 (Plus Esecuzione) (versione Plus). 
In caso di sostituzione, ricordarsi di impostare correttamente i dip-switch. 531780

11 Cavo di alimentazione con spina 230 volt* 531782

12 Striscia di montaggio 530510

13 Set di staffe di montaggio 532141

*	 Il cavo di alimentazione è dotato di un connettore di scheda.
	 Rivolgersi sempre a Brink per l’ordinazione di un cavo di sostituzione.
	 Per evitare situazioni pericolose, il cavo di alimentazione deve essere sostituito da un tecnico qualificato! 

Con riserva di modifiche
Brink Climate Systems B.V. si prefigge di migliorare i propri prodotti e si riserva il diritto di modificare e aggiornare senza alcun 
preavviso le relative specifiche tecniche.
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Capitolo 12    Parametri

PARAME-
TRO N. DESCRIZIONE IMPOSTAZIONE DI FABBRICA

RENOVENT SKY CAMPO D’IMPOSTAZIONE INCRE-
MENTI

1 Portata d’aria, posizione       /        50 m3/h 0 m3/h o 50 m3/h

2 Portata d’aria, posizione 1 / 100 m3/h 50 m3/h fino 300 m3/h 5 m3/h

3 Portata d’aria, posizione 2 / 150 m3/h 50 m3/h fino 300 m3/h 5 m3/h

4 Portata d’aria, posizione 3 / 225 m3/h 50 m3/h fino 300 m3/h 5 m3/h

5 Temperatura bypass 24,0 °C 15,0 °C - 35,0 °C 0,5 °C
6 Isteresi bypass 2,0 °C 0,0 °C - 5,0 °C 0,5 °C

7 Funzionamento valvola bypass 0
0	 (= funzionamento automatico)
1	 (= valvola bypass chiusa)
2	 (= valvola bypass aperta)

8 Riscaldam. + recupero calore OFF ON	 (=riscaldam.+recup. calore disattivati)
OFF	 (=riscaldam.+recup. calore attivati)

9 Squilibrio ammesso ON ON	 (= portata immiss./scarico uguale)
OFF	 (= squilibrio ammesso)

10 Squilibrio fisso 0 m3/h -100 m3/h fino 100 m3/h 1 m3/h

11 Preriscaldatore collegato OFF ON	 (= nessun preriscaldatore)
OFF	 (= preriscaldatore collegato)

PARAME-
TRO N. DESCRIZIONE IMPOSTAZIONE DI FABBRICA

 RENOVENT SKY PLUS CAMPO D’IMPOSTAZIONE INCRE-
MENTI

12 Riscaldatore 0
0	 (= nessun riscaldatore supplementare)
1	 (= preriscaldatore supplementare)
2	 (= post-riscaldatore)

13 Temperatura post-riscaldatore 21,0 °C 15,0 °C - 30,0 °C 0,5 °C

14 Selezione ingresso 1 0 

0	 (= contatto NC)
1	 (= ingresso 0 - 10V)
2	 (= contatto NO)
3	 (= ingresso 1/ bypas aperta  12V;
	      bypass chiusa  0V)
4	 (= ingresso 1/ bypas aperta  0V; 
	      bypass chiusa  12V)

15 Tensione minima ingresso 1 0,0 V 0 Volt - 10 Volt 0,5 V
16 Tensione massima ingresso 1 10,0 V 0 Volt - 10 Volt 0,5 V

17 Condizioni 
ingresso di contatto 1 0

0	 (= disattivato)
1	 (= attivato)
2	 (= attivato quando sussistono
	     le condizioni per apertura bypass)
3	 (= controllo bypass)
4	 (= valvola camera da letto)

18 Modalità ventilatore di immissione 
ingresso di contatto 1 5 

0	 (= ventilatore di immissione disattivato)
1	 (= portata minima assoluta 50 m3/h)
2	 (= portata posizione 1)
3	 (= portata posizione 2)
4	 (= portata posizione 3)
5	 (= selettore)
6	 (= portata massima)
7	 (= non funzionamento ventilatore di 
	     immissione)
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Capitolo 12    Parametri

PARAME-
TRO N. DESCRIZIONE IMPOSTAZIONE DI FABBRICA

 RENOVENT SKY PLUS CAMPO D’IMPOSTAZIONE INCRE-
MENTI

19 Modalità ventilatore di estra-
zione ingresso di contatto 1 5

0	 (= ventilatore di scarico disattivato)
1	 (= portata minima assoluta 50 m3/h)
2	 (= portata posizione 1)
3	 (= portata posizione 2)
4	 (= portata posizione 3)
5	 (= selettore)
6	 (= portata massima)
7	 (= non funzionamento ventilatore di scarico)

20 Selezione ingresso 2 1

0	 (= contatto NC)
1	 (= ingresso 0 - 10V)
2	 (= contatto NO)
3	 (= ingresso 2/ bypas aperta  12V;
	      bypass chiusa  0V)
4	 (= ingresso 2/ bypas aperta  0V; 
	      bypass chiusa  12V)

21 Tensione minima ingresso 2 0,0 V 0,0 Volt - 10,0 Volt 0,5 V

22 Tensione massima ingresso 2 10,0 V 0,0 Volt - 10,0 Volt 0,5 V

23 Condizioni ingresso di 
contatto 2 0

0	 (= disattivato)
1	 (= attivato)
2	 (= attivato quando sussistono
	      le condizioni per apertura bypass)
3	 (= controllo bypass)
4	 (= valvola camera da letto)

24 Modalità ventilatore di immis-
sione ingresso di contatto 2 5

0	 (= ventilatore di immissione disattivato)
1	 (= portata minima assoluta 50 m3/h)
2	 (= portata posizione 1)
3	 (= portata posizione 2)
4	 (= portata posizione 3)
5	 (= selettore)
6	 (= portata massima)
7	 (= non funzionamento ventilatore di 
	     immissione)

25 Modalità ventilatore di scarico 
ingresso di contatto 2 5

0	 (= ventilatore di scarico disattivato)
1	 (= portata minima assoluta 50 m3/h)
2	 (= portata posizione 1)
3	 (= portata posizione 2)
4	 (= portata posizione 3)
5	 (= selettore)
6	 (= portata massima)
7	 (= non funzionamento ventilatore di 
	     disattivato)

26 Scambiatore di calore geo-
termico OFF 

OFF	 (= controllo valvola scambiatore
	     geotermico disattivato)
ON	 (= controllo valvola scambiatore
	     geotermico attivato)

27
Temperatura minima 
scambiatore di calore geoter-
mico (valvola si apre a
temperature inferiori)

5,0 °C 0,0 °C - 10,0 °C 0,5 °C

28
Temperatura massima 
scambiatore di calore geoter-
mico (valvola si apre a
temperature superiori)

25,0 °C 15,0 °C - 40,0 °C 0,5 °C



	 Renovent Sky 300 (Plus) Enthalpy   617889-A	 37

PARA-
METRO 

N.
DESCRIZIONE IMPOSTAZIONE DI FABBRICA

 RENOVENT SKY PLUS CAMPO D’IMPOSTAZIONE INCREMENTI

35 On e off eBus sensore CO2 UIT AAN - UIT -

36 Min. PPM eBus CO2-sensore 1 400

400-2000 25

37 Max. PPM eBus CO2-sensore 1 1200

38 Min. PPM eBus CO2-sensore 2 400

39 Max. PPM eBus CO2-sensore 2 1200

40 Min. PPM eBus CO2-sensore 3 400

41 Max. PPM eBus CO2-sensore 3 1200

42 Min. PPM eBus CO2-sensore 4 400

43 Max. PPM eBus CO2-sensore 4 1200

44 Correzione di flusso 100% 90% - 110% %

45 Interruttore di posizione di default 1 0 - 1 -

Capitolo 12    Parametri

PARAME-
TRO N. DESCRIZIONE IMPOSTAZIONE DI FABBRICA

 RENOVENT SKY CAMPO D’IMPOSTAZIONE INCREMENTI

29 RH-sensore UIT UIT	 (= RH-sensore di sconto)
AAN	 (= RH-sensore attivato)

30 Sensibilitá
RH-sensor 0

+2	 meno sensible
+1	    ↑
 0	 impostazione di base RH-sensore
-1	    ↓
-2	 più sensible

PARAME-
TRO N. DESCRIZIONE IMPOSTAZIONE DI FABBRICA

 RENOVENT SKY CAMPO D’IMPOSTAZIONE INCREMENTI

46 Brink Connect 1

1	 Brink Connect funzione (es-
terno, Brink Connect nessun 
RH-sensore)

3	 Brink Connect (interno )
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Capitolo 13    Valori di ERP

Scheda prodotto conforme Ecodesign (EU), n. 1254/2014 (Allegato IV)

Fornitore: Brink Climate Systems B.V.
Modello: Renovent Sky 300 (Plus) Enthalpy

Zona climatica Tipo di controllol SEC-Value
in kWh/m²/a

Energyclass 
(SEC)

Consumo elettrico 
annuale

(AEC) in kWh

Calore risparmiato 
annualmente (AHS)

(AHS) in kWh

Temperata

Manuale -34,99 A 346 4245

Timer -36,02 A 331 4275

centralizzato di ventilazione guidata dalla domanda -37,98 A 301 4335

guidata dalla domanda di ventilazione localmente -41,44 A 240 4455

Fredda

Manuale -76,06 A+ 883 6480

Timer -77,38 A+ 868 6525

centralizzato di ventilazione guidata dalla domanda -79,22 A+ 838 6617

guidata dalla domanda di ventilazione localmente -84,54 A+ 777 6799

Calda

Manuale -11,45 E 301 2234

Timer -12,32 E 286 2250

centralizzato di ventilazione guidata dalla domanda -13,95 E 256 2282

guidata dalla domanda di ventilazione localmente -16,76 E 195 2345

Tipo unità di ventilazione: Unità di ventilazione con recupero del calore

Ventilatore: Ventilatore EC a velocità variabile

Tipo di scambiatore di calore: Scambiatore di calore di plastica a flussi opposti incrociati

Efficienza termica: 81%

Flusso massimo: 300 m³/h

Potenza elettrica in ingresso: 116 W

Potenza sonora Lwa: 44 dB(A)

Flusso di riferimento: 210 m³/h

Differenza di pressione di riferiment: 50 Pa

Potenza specifica in ingresso (SEL)*: 0,24 W/m³/h

Fattore di controllo:

1,0 in combinazione con l‘interruttore manuale

0,95 in combinazione con Brink Air control

0,85 in combinazione con centralizzato di ventilazione guidata dalla domanda

0,65 in combinazione guidata dalla domanda di ventilazione localmente con 2 o più sensori

Perdita:
Interna 0,9%

Esterna 2,0%

Allarme filtro:
Interruttore manuale / Brink Air control.

Attenzione! Per un’efficienza energetica ottimale ed un corretto funzionamento occorre 
ispezionare, pulire e sostituire regolarmente il filtro.

Indirizzo internet per le istruzioni di montaggio: https://www.brinkclimatesystems.nl/support/downloads

Bypass: Si, 100% bypass

Classificazione da 1 gennaio 2016

SEC Class („clima la media delle“) SEC in kWh/m²/a
A+ (massima efficienza) SEC < -42
A -42 ≤ SEC < -34
B -34 ≤ SEC < -26
C -26 ≤ SEC < -23
D -23 ≤ SEC < -20
E (meno efficienti) -20 ≤ SEC < -10
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Capitolo 13    Dichiarazione Di Conformità

A. Hans,
Direttore

 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questa dichiarazione di conformità viene rilasciata sotto la sola responsabilità del produttore.

Produttore:	 	 Brink Climate Systems B.V.

Indirizzo:		  P.O. Box 11
					     NL-7950 AA Staphorst,  Paesi Bassi

Prodotto: 	 	 Renovent Sky 300 Enthalpy
			   Renovent Sky 300 Plus Enthalpy

Il prodotto sopra indicato è conforme alle seguenti direttive::
			   ● 2014/35/EU 			   (OJEU L 96/357; 29-03-2014)
			   ● 2014/30/EU			   (OJEU L 96/79; 29-03-2014)
			   ● 2009/125/EU			   (OJEU L 285/10; 31-10-2009)
			   ● 2017/1369/EU 		  (OJEU L 198/1; 28-07-2017)
			   ● 2011/65/EU 			   (OJEU L 174/88; 01-07-2011)

Il prodotto sopra indicato è conforme alle seguenti direttive:
			   ● EN 55014-1			   : 2021
			   ● EN 55014-2			   : 2021
			   ● EN 61000-3-2			  : 2019 + A1:2021
			   ● EN 61000-3-3			  : 2013 + A1:2019 + A2:2021
			   ● EN IEC 60335-1		  : 2012 + AC:2014 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + 
							         A2:2019 + A14:2019 + A15:2021
			   ● EN IEC 60335-2-80		  : 2003 + A1: 2004 + A2: 2009
			   ● EN 62233			   : 2008 + AC:2008

Staphorst, 11-10-2023
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Riciclaggio

Questo apparecchio è stato realizzato con materiali sostenibili.

Smaltire l’imballaggio in maniera responsabile e nel rispetto delledisposizioni di legge 
locali.

Capitolo 13    Riciclaggio
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